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RREGULORJA E GARAVE

E FEDERATES SE BASKETBOLLIT TE KOSOVES

Prishtiné,shtator 2007



Né bazeé té nenit 21,alineja 2té Statutit té Federatés sé Basketbollit té Kosovés, Kuvendi i
FBK — sé né seancén e mbajtur me 8.09.2007 miratoi:

RREGULLOREN E GARAVE
NE FEDERATEN E BASKETBOLLIT
TE KOSOVES

DISPOZITAT E PERGJITHSHME

Neni 1

Me kété rregullore pércaktohet organizimi dhe udhéhegja me té gjitha garat té
cilat né bazé té Statutit jané né ingerencé té Federatés sé Basketbollit té Kosovés (né
tekstin e méposhtém Federata).

Neni 2

Federata népérmjet organeve té veta, organizon dhe udhéheq me té gjitha garat né
Kosové (né konkurrencén e meshkujve dhe femrave pér té gjitha kategorité)

Neni 3

Ményrén e organizimit, udhéhegjen e garave, organet, trupat dhe personat zyrtar
kompetent pér organizimin dhe udhéhegjen e garave, té drejtat, obligimet dhe pérgjegjésit
té pjesémarrésve né gara, té drejtat dhe obligimet e personave zyrtar né ndeshje,
specifikat e organizimit té disa garave si dhe ¢éshtjet té cilat kané té béjné me garat
zyrtare, rregullohen me kété Rregullore, Propozicione té garave dhe Vendime té Bordit.

Neni 4

Bordi i Federatés mund t’ia besojé udhéhegjen e garave organizatave té tjera, me
mundési té revokimit té autorizimit, té cilat i jep Bordi, si dhe pércakton nivelin e
kompetencave, té drejtave dhe obligimeve té cilat i ka organizata e caktuar pér
udhéhegjen e garave.

Neni 5

Propozicionet e garave i miraton Bordi i Federatés. Propozicionet e garave duhet té jené
né pérputhje me Rregullat e FIBA —sé dhe dispozitave té késaj rregulloreje.



Neni 6

Té gjitha ndeshjet duhet té zhvillohen né bazé té Rregullave té FIBA — s, késaj
Rregulloreje dhe Propozicioneve té garave.

Neni 7

Klubet jané té obliguara té organizojné kontrollimin sistematik shéndetésor pér
sportistét dhe trajnerét né pérputhje me Ligjet pozitive dhe aktet e pérgjithshme té
Federatés.

SISTEMI | GARAVE
Neni 8

Sistemin e garave né té gjitha ligat e Federatés e miraton Kuvendi, me propozim
té Késhillit profesional.

Miratimi i sistemit té garave detyrimisht duhet té pérmbajé: shkallén dhe llojin e
garés; numrin e pjesémarrésve né garé (numrin e anétaréve té ligés dhe pjesémarrésve né
turne etj); ményrén e fitimit dhe ményrén e humbjes sé té drejtés pér té marré pjesé né
garén e caktuar.

Kuvendi mund ta autorizoj Bordin e FBK pér miratimin e sistemit té garave dhe
pér ndryshimin e tij.

Neni 9

Kalendarin e garave té té gjitha garave né nivel té Kosovés e aprovon Bordi i
Federatés, mé sé voni 21 dité para fillimi té garave.

Neni 10

Sistemi i garave pér té gjitha kategorité e garave precizohet me Propozicione té
garave. Propozicionet dhe sistemi i garave aprovohen mé sé largu 21 dité para fillimit té
garave dhe nuk mund té ndérrohen gjaté edicionit garues, pér té cilin jané miratuar.
Pérjashtimisht mund té ndérrohen nene té caktuara pér rangje garuese té caktuara,me
pajtimin e ploté té té gjitha klubeve té atij rangu.

Neni 11

Plasmani i ekipeve né gara pércaktohen né bazé té Rregullave zyrtare té lojés. Né
pérputhje me suksesin né garén e caktuar, ekipet kalojné prej njé rangu né rangun tjetér.



Né rast gé klubi i njé rangu té caktuar heq doré nga garat para fillimit té
kampionatit apo vjen deri te zgjerimi i Ligés pér ményrén e plotésimit eventual vendos
Bordi i FBK né bazé té propozimit té Késhillit profesional.

Neni 12

Ekipet kané té drejté té shtyjné ndeshjen e caktuar kampionale dhe té kupés, pér
shkak té paragitjes sé lojtarit té tyre pér Reprezentacionin e Kosovés.

E DREJTA E GARIMIT
Neni 13

E drejta e paraqitjes sé lojtaréve, klubeve — ekipeve dhe trajneréve né ndeshjet né
kompetencé té Federatés pércaktohen né bazé té: Rregullores pér kalimin dhe regjistrimin
e lojtaréve, Propozicioneve té garave dhe Aktet tjera té pérgjithshme té miratuara nga
organet kompetente té Federatés.

Lojtari mund té luaj né ndeshjen e caktuar né qofté se éshté : i regjistruar né
ményré té rregullt pér klubin e caktuar dhe i autorizuar nga klubi i tij té luaj ndeshjen e
caktuar.

Neni 14

Né garat né kompetencé té Federatés mund té marrin pjesé klubet dhe ekipet e
klubeve.

Né rangjet garuese té senioréve dhe junioréve, njé klub, mund té marré pjesé me
vetém njé ekip.
Né rangjet garuese té kadetéve(U 16) dhe para kadetéve(U 14) klubi mund té€ marr pjesé
me nga dy ekKipe.

Klubi mund té barté té drejtén e pjesémarrjes né rangun e caktuar té garave, né
klubin tjetér né pérputhje me rregulloret pérkatése té Federatés.

Neni 15

Né ndeshjen e caktuar, mund té paragiten mé sé shumti 12 lojtaré.

Neni 16

Personat e autorizuar té FIBA — s(hga momenti i anétarésimit té Federatés né
FIBA), Federatés ose AOK — ut mund té urdhérojné doping kontrollin né ¢do kohé dhe né
cdo ndeshje né kompetencé té Federatés.

Cdo lojtar éshté i obliguar gé pa shtyrje t’i pérgjigjet ftesés pér doping kontroll.



Lojtari i cili refuzon doping kontrollin suspendohet dhe i nénshtrohet
pérgjegjésisé disiplinore.

Neni 17

Cdo klub éshté i obliguar gé né ndeshje té paragitet né pérbérjen mé cilésore.

Shkelja e dispozités nga paragrafi 1 i kétij neni paraget shkelje disiplinore. Cdo
klub éshté i obliguar t’i respektoj parimet e Fair Play — it.

Bordi i Federatés mund té béj rangimin e klubeve pér sjellje Fair Play, pér ¢cdo
edicion garues, e né bazé é té gjitha ndeshjeve té luajtura né kompetencé té Federatés.

Neni 18

Né garat né kompetencé té Federatés, klubet me shkrim, né formularin e caktuar
nga Sekretari i pérgjithshém i Federatés, lajmérohen pér gara né té cilat né bazé té
plasmanit kané realizuar té drejtén e garimit.

Cdo klub 1 ligés sé paré (Superligés) pér meshkuj éshté i obliguar qé mé ekipet e
junioréve, kadetéve dhe parakadetéve té marré pjesé né garat e Federatés.

Klubi sé bashku me formularin e paragitjes, duhet ti paraget edhe déshmité pér
plotésimin e kushteve pér pjesémarrje né gara, té pércaktuara me Ligje, akte nénligjore,
Rregulla té FIBA —s, Propozicione té garave dhe Vendime té Bordit.

Né qgofté se klubi deklaron se nuk do té marré pjesé né gara, ose nuk deklarohet
deri né afatin e caktuar nga Bordi i FBK —sé pér pjesémarrje né gara, Bordi mund ti
caktojé klubit afat plotésues pér paraqgitje né gara..

Klubi i cili térhiget nga garat pas paragitjes, bie né njé rang mé té ulét se rangu né
té cilin éshté dashur té luaj.

Klubi i cili térhiget nga garat té cilat kané filluar, kalon né njé rang garues mé té
ulét se rangu nga i cili térhiget dhe garat i fillon nga edicioni i ardhshém garues.

Klubi me formularin e paraqitjes, duhet ta dorézojé edhe vendimin e komisarit té
garave pér regjistrimin e objektit sportiv né té cilén do ti zhvillojé ndeshjet.

Klubi i cili nuk garon njé edicion té garave ose térhiget nga garat gjaté edicionit
dhe nuk paragitet pér edicionin e ri té garave, fshihet nga regjistri i klubeve dhe i humb e
drejtat té cilat i takojné klubeve té regjistruara.

Neni 19

Federata éshté e liruara nga ¢do pérgjegjési pér organizimin e ndeshjeve
kampionale.



Neni 20

Me géllim té ruajtjes sé integritetit sportiv té garave té basketbollit, Federata ka té
drejté té intervenojé dhe té marré hapa konkret né ¢do situaté, né té cilén njé person éshté
né pozité gé té ndikojé né udhéhegje, administraté t&é mé shumé se njé klubi.

Neni 21

Asnjé Klub i cili merr pjesé né gara nén organizimin e Federatés nuk mundet té
jeté aksionaré né klubin tjetér.

Asnjé person fizik ose juridik nuk ka té drejté gé né té njéjtén kohé, né ¢farédo
cilésie té marré pjesé né udhéhegjen administrative ose sportive né klubin tjetér.

Pronari i klubit privat nuk ka té drejté gé né té njéjtén kohé té jeté aksionar né dy
klube.

Pérjashtim nga paragrafi 2 dhe 3 i kétij neni, béjné rastet kur kemi té béjmé me
klubet e gjinive té ndryshme.

Neni 22

Organizimi i ndeshjeve, mé péraférsisht rregullohet me Propozicionet e garave.

USHEHEQJA ME GARA - PROCEDURA E ANKESES
Neni 23

Me gara udhéheq organi kompetent i garave i zgjedhur né pérputhje me Statutin e
FBK —sé.

Té drejtat dhe detyrat e organit kompetent pér udhéhegjen e garave pércaktohen
me Statut dhe Propozicione té garave.

Neni 24

Klubet jané té obliguara gé organit kompetent té garave, t’ ia dorézojné té gjitha
informatat e kérkuara nga ai, té cilat i nevojiten pér mbarévajtjen e garave.

Neni 25

Né qofté se gjaté zhvillimit té ndeshjes, ka pasur situata kontestuese, gjyqtarét dhe
delegati i ndeshjes jané té obliguar qé ato ti pérshkruajné né raportin e tyre, dhe té
kérkojné deklarata me shkrim nga personat pérgjegjés, té cilat deklarata duhet t” ia
bashkangjesin raportit.

Né qofté se njéri prej klubeve ka parashtruar ankesé, gjyqtarét dhe delegati jané té
obliguar té japin mendimin e vet né lidhje me ankesén e parashtruar.



Neni 26

Organi kompetent i garave i regjistron té gjitha ndeshjet, pérvec atyre né té cilat
éshté parashtruar ankesa.

Procedura e ankesés mé péraférsisht rregullohet me Propozicione té garave.

Organi kompetent i garave nuk mund té refuzojé regjistrimin e ndeshjeve né té
cilén nuk éshté paralajméruar ankesa.

Neni 27

Né lidhje me ankesén, né shkallé té paré vendos organi kompetent i garave.
Né vendimin e organit kompetent té garave mund ti parashtrohet ankesa
Komisionit Arbitrar t¢ FBK —sé. Vendimi i K.A. éshté definitivé.

Neni 28

Video xhirimet, fotografité, si dhe ¢farédo pajisje vizuale, elektronike, digjitale,
nuk mund té pérdoren pér té pércaktuar apo ndryshuar rezultatin e ndeshjes.

Pérdorimi i materialeve nga paragrafi 1 i kétij neni éshté i mundur vetém pér té
pércaktuar pérgjegjésiné disiplinore.

Neni 29

Garat né njé rang garues, konsiderohen se kané filluar me zhvillimin e ndeshjes sé
paré kampionale.

Pas pérfundimit té garave organi kompetent i garave, pa shtyrje duhet ta shpallé
tabelén pérfundimtare pér garén pérkatése.

PERSONAT ZYRTAR TE NDESHJEVE
Neni 30

Personat zyrtar té ndeshjes jané: delegati, gjyqtarét, gjyqgtarét ndihmés, kontrollori
dhe gazetarét e akredituar té cilét e pércjellin ndeshjen.

Neni 31

Delegati n ndeshjes e pérfagéson organin kompetent té garave. Obligimi i
delegatit éshté gé té kontrolloj aplikimin e té gjitha Rregullave dhe Rregulloreve pér
zhvillimin e ndeshjes.

Gjaté zhvillimit té ndeshjes detyrat e delegatit jané:

1. Té pércjellé punén e gjyqtaréve ndihmés

2. Te kérkojé nga organizatori i ndeshjes marrjen e masave preventive pér

pengimin e shfagjes sé dhunés nga ana e shikuesve dhe pjesémarrésve té tjeré
té ndeshjes.



3. Té pérpilojé njé raport objektiv, pér rrjedhén e ndeshjes, si dhe ti kryej
obligimet tjera té cilat dalin nga kjo rregullore dhe Propozicionet e garave.

Né raste té pamundésisé objektive pér pérpilimin e raportit pas pérfundimit té

ndeshjes, delegati mund ti dérgojé organit kompetent té garave raportin plotésues
Delegatét — kontrollorét kané té drejté té béjné notimin e gjyqtaréve, né
formularét e pércaktuar nga organi kompetent i garave.

Neni 32

Persona zyrtar té klubeve né ndeshje, jané té gjithé ata persona té cilét jané
té licencuar si té tillé, nga organi kompetent i garave.

Personi zyrtar, i licencuar nga organi kompetent i garave mund té ulet né
bankén pér lojtarét rezervé, né bazé té dispozitave té propozicioneve té garave.
Personi zyrtar i Klubit vendas éshté i obliguar gé dy(2) oré para fillimit té ndeshjes
té jeté prezenté né palestrén sportive, né té cilén do té zhvillohet ndeshja.

DENIMET
Neni 33

Skuadra e cila éshté pezulluar ose paraqgitet né ndeshje me lojtarin i cili
nuk éshté i regjistruar né kété skuadér, i pezulluar ose éshté duke vuajtur dénimin,
e humb ndeshjen me rezultat 2:0 dhe fiton zero (0) piké né tabelén e klasifikimit.

Né qofté se njé skuadér né kété ményré i humb dy (2) ndeshje, atéheré
automatikisht largohet nga garat e métutjeshme dhe kalon né njé rang mé té ulét té
garave.

Neni 34
Né qofté se organi i cili udhéheq garat, né procedurén e zbatuar, né
ményré té pakontestueshme e vérteton se rezultati i ndeshjes né mes té dy
skuadrave éshté kurdisur, atéheré té dyja skuadrat largohen nga garat dhe bien né
njé rang mé té ulét.
PLOTESIMET E RREGULLORES MBI GARAT E FBK-sé
Neni 35

Skuadra e cila pa arsye nuk paraqgitet né zhvillimin e ndeshjes e humb
ndeshjen me rezultat zyrtar 0:20 dhe i takon zero (0) pikeé.



Neni 36

Skuadra e cila éshté fajtore pér ndérprerjen e ndeshjes e humb ndeshjen
me rezultat zyrtar 00:20 dhe i takon zero (0) piké.

Neni 37

Skuadra e cila aktivizon lojtarin e licencuar i cili njékohésisht luan edhe
pér ndonjé skuadér tjetér jashté Kosovés humb ndeshjen me rezultat zyrtar 0:20
dhe i takon zero (0) piké.

Neni 38

Skuadra e cila pa arsye e braktisé fushén e lojés né pjesén e rregullt té
garave e humb ndeshjen me rezultat zyrtar 0:20 dhe i takon zero (0) piké.

Neni 39

Né rastet e pérséritura té shkeljeve nga nenet 35,36,37 dhe 38 skuadra
automatikisht largohet nga garat e métutjeshme dhe bie né njé rang mé té ulét té
garave.

Neni 40

Skuadra e cila pa arsye e braktisé fushén para pérfundimit té lojés né
ndeshjen e PLAY-OFF-it ( gjysméfinale dhe finale) automatikisht diskualifikohet
nga garat e métutjeshme dhe bie né njé rang mé té ulét té garave.

Neni 41

Né qofté se gjyqgtari i paré merr vendim mbi ndérprerjen e ndeshjes pasi
nuk eksitojné kushtet mbi vazhdimin e saj pér shkak té tollovisé (tifozéve) té
shkaktuara, atéheré ndeshja regjistrohet mé rezultat zyrtar 20:0 né té miré té
skuadrés mike ndérsa skuadrés vendase i takon zero (0) piké, me pérjashtim né
qofté se né ményré té pakontestueshme vértetohet se ndérprerja éshté shkaktuar
me fajin e skuadrés mike. Né kété rast skuadra mike e humb ndeshjen me rezultat
zyrtar 0:20 dhe i takon zero (0) piké.

Neni 42

Né qofté se skuadra gjaté lojés mbetet me mé pak se dy (2) lojtaré né
fushé e humb ndeshjen pér shkak té mos pérfundimit té lojés.

Né qofté se skuadra, e cila né kété ményré e fiton ndeshjen nuk udhéheq
né rezultat, atéheré ndeshja regjistrohet me rezultat 2:0 né té miré té saj.

Né qofté se skuadra e cila né kété ményré e fiton ndeshjen udhéheq né
rezultat, atéheré rezultati deri né kohén e ndérprerjes mbetet i vlefshém.



Skuadra e cila e humb ndeshjen né kété ményré e fiton njé (1) piké né
tabelén e klasifikimit.

Neni 43

Né qofté se skuadra éshté larguar nga gara pér shkak té dy (2) ndeshjeve té
humbura me rezultat zyrtar (0:20) ose i braktisé garat dhe deri né gastin i ka
zhvilluar gjysmén ose mé tepér sé gjysmén e ndeshjeve rezultatet e arritura jané té
vlefshme, ndérsa ndeshjet vijuese regjistronen me rezultat zyrtar 2:0 né té miré té
skuadrave kundérshtare.

Né gofté se skuadra i ka zhvilluar mé pak se gjysmén e ndeshjeve atéheré
rezultatet e arritura anulohen (fshihen) dhe té gjitha regjistronen mé rezultat zyrtar
2:0 né té miré té skuadrave kundérshtare.

Neni 44

Dénimet pér shkelje té késaj rregulloreje dhe propozicioneve té garave,
pércaktohen me propozicione té garave pér edicionin pérkatés té garave, té cilat i
miraton Bordi i FBK — sé.

DIPOZITAT KALIMTARE DHE TE FUNDIT
Neni 45

Bordi i FBK — sé mund té marré vendime té posacme ti rregullojé céshtjet
cilat nuk jané rregulluar me kété rregullore.

Neni 46
Interpretimin e késaj Rregullore e béné Bordi i FBK.
Neni 47
Kjo Rregullore hyn ne fugi né ditén e aprovimit.

Kryetari i FBK
Erolld Belegu
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